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A.ccording to thc principles of our
society i have endeavoured to supply
the needs, of ()our own couintrymien,
whîo lie bcyond thecircle ofthc Emba-sy
Chapelaii's muinist rations, and (2) the
Moh;unetans, Turks, and others, who
reide in, or frequent the city iln which
our miiission is establisled.

It is now more than nine years
since I was sent out alone to oceupy
thi, poet; I have been enabled, by
God's bLessing, to supply in a smail
mueasure the wants of our countrymîen
by opening a school for English boys,
and by performning Divine service im
our school-chapel, and in the neigh-
bourlood of the capial, for the hKefit

i of several groups of English residents,
and further, by vi>itiig ommunities
of our countrymern in the provinces of
European Turkey.

Oui staff has been fron t ine te time
enlarged. We hîad last year, besidces
two Englis clergyten, two Turks,
deacon, in English orders, a School-
master, (English), and a Catechist,
Tiurk'.)

I wili speak chiefly of what we have
undertaken for :he bcnefit of the
Molauctans.

1. Mohanetan children, (boys),
have been adruitted into our school
in Pera.

2. Etvuirers have been received in
our schori-roomi, and in meeting rooms
held for te lipurposc, and at hone in
our residences. Yeu nay know th.t
for about one year our nissiouary work
has been in abeyance, owing to the
persecution which emuanated from the
Turkish governmient last year. Before
ils commencement our different rooms
were crowded with enquirers.

I have employed various measures
of prevention with a view t keep out
the insincere, and nay state that some
Of the converts connected with our
Society for Propagating the Gospel
.lission received theirsupport fron us.

In illustration of our work, I oughît
to tmention certain cases which I recol-
kt:-

1. Al; was a Cretan boy: a Moham-
etan lis guardian brought him to
Our school and desired imini te be irain-
ed as an English boy, because, as he
id, the English prospered, and the

English were honest. The boy's
mother-tongue was Greek. He used
to try te earn "Glory be " &c., and
rhant like the English children. Once
he asked, " Who is the Saviour?" I
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wrote out for him a short account ; I
took it fromt a Greek book publishecd
for the use of the children in Greck
school.. Ie could not read Greek, but
had le.trned to rend Eng'l se . wrote
for hlim Greek word., ins Engiih letters.
I said to hims one day, W -ud yon
like ie te tell you more of IIim who
has, donc so iuch for il,'?" Ile said
lie should. "Se I wili," I replied,
-from timne to tine." The lad soon
disapp!earcd ; for aiother vhse had
coumel in atter a while pretended a wisl
to learn with himls, but informued
against the boy. He was accordingly
arrested, kept in prison for several
hours, becaue lie iad frequxented our
schoo'l, and was onily saved fron trans-
portation by the powerful influence of
sete Cretan Pachas. lie was mîore
fortunate than another young man,
Who was confinsed for five < sys.

2. I once found in our mneeting-roomiî
a Der'isit memcber of a religious order
frot Asia. le appeared to te well

ainted with the hi-,tory of Adan
a e. I took occasion to speak t
him oftlesecond Adamn, the Lord fron
heaven. Ail th.t I said about the great
anti type was new to h.ii. I have not
seen hime sinice that colivre-ation.

3. Ali, once a Mollah, as i under-
stand, but of late years a teacher of
the Turkish 'nguatge, told one of our
agents that lie wi:bled te show us out
o Our own gospel, that we were in
error. Hfe came accordingly to imy
private ron, and asked for a New

cstament. Then turning te St. John's
gospel, chapter 15 or 16, he said that
the Christians had thrust a wrong word
into the text. " I know what you
mean," I replied, " it is Ahmed."
"Ahned ? that is it," he said. "Yes,"
I rejoined, " but the error is on the
side of thc Mohanctan transcriber, for
hc rendered the original Paracletos
as if it had been Peridudos, and gave as
its equivalent. Ahmed, se that Christ
mnight seem to bc predicting the ad-
vent of Mahoinet, whose name. Ma.
honet Mlohaitoied, means, like AhlmenÀd
and Periclulos, the " praised " or

glorified one."
4. "Of what arc the angels com-

posed?" a Mohametan doctor once
asked me. " We say they are made of
/ire." "It eoncern us little to question
about such points," I replied ; " let
us rather reflect, as dying men, of
what we oursclves are made, and pre-
pare for eternity."


